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POPMAJIBHO-CEMAHTHYECKHUE OCOBEHHOCTH
IMOTHUBHBIX I'NTATOJIOB COBPEMEHHOI'O PYCCKOTI'O A3BIKA

O. A. Kykamosa

Hayuonaneneiii ynusepcumem Yzbexucmana um. Mupso Yiyeoexa, Tawxenm, Y36exucman

Cratrhs OCBSIIIEHA 00CYKICHUIO OCHOBHBIX BOIIPOCOB, CBSI3aHHBIX C U3YUYECHUEM dYMOTHUBHBIX IJ1arojioB
pycckoro s3bika. PaccmaTrpuBaetcs popManbHOE U CEMaHTHUECKOE COOTHOIICHHE B MApax TUIIA cepoumb-
¢ — cepoumu, IPUPOJA MX COOTHOIICHHUS C KaTerOpuel 3a10ra, rpaMMaTHIECKHEe CBOWCTBA, COYETaeMOCTh,
CJI0BOOOpa3oBaTeibHAsi aKTUBHOCTD, CIIOCOOHOCTD BXOJIUTh B CHHOHUMHYECKHUE PSIJIbl, B TOM YHCIIE B Ce-
MaHTHUYECKON KjacCu(DUKAIIMU IPEIUKATOB, a TAKIKE IPAMMATHYECKHUE CBOUCTBA OJIMHOYHBIX TJIar0JIOB THIIA

bosimbCs, mpycums.

KutioueBble cJI0Ba: 5MomueHblll 214207, KOH8EPCUBHAS NAPA, NEPEXOOHbIL (6038PAMHbBILL) IMOMUBHBII 2/1A-

20J1, 271A20J1 IMOYUOHAIbHO20 COCMOSAHUA (nepeofcueaﬁuﬂ, OmHOLMeHufl).

Kax n3BecTHO, SMOIIMOHAIIBHAS cepa dermoBeKa
B PYCCKOM $I3bIKE TIpecTaBlieHa 00raTol U pa3Hoo-
Opa3HOIi IEKCHKOHN 1 C TOYKHU 3PEHHS €€ YaCTePEIHON
MPUHAJUJICKHOCTH, U C TOYKH 3PEHHS JIEKCUKO-Ce-
MaHTU4ecko. HanmeHoBaHus 3MOLIUI TTpeacTaBiie-
HBI TIOYTH BCEMHU CAMOCTOSITEIIbHBIMU YaCTSIMH PEUH
PYCCKOTO SI3bIKA: CYIIECTBUTEIBHBIMH (2Hes, cmpax,
yarcac, padocms, epycms, MOCKd, Neudilb, 8ecelbe,
s0Ccmope, 8ocxuuenue); PUIaraTeIbHbIMU (CHEGHbI,
PAOOCHDBLIL, 2PYCMHbLL, BOCXUWEHHBII, B0CHOPIICEH-
Hbll, 8eceblil); HAPEUUSIMU (2He6HO, 8eceno, 60CMOp-
JHCEHHO, CMPAWHO, 2PYCMHO); TIaroIaMu (00sAmMbCsl,
Pazopadcamovesi, mpesoiCUmbCsl, 2He8amocsi, becno-
KOUmMbCsl, Oecumscsl, 020puamuvcs, 801HO8AMbCA, NO-
PadNCcamvCsl, U3YMAAMbCA, CIMPAUUNBCA, YHCACAMbCS,
YOUBNAMBCA, NY2AMbCA, CIMbLOUMbCA, CMYUAMbCS
u 1p.). OCHOBHYIO 4acTh JaHHOW JIEKCUKH COCTaB-
JISIOT TAIATOJBI, TAK KaK YMOIIMOHATHFHOE COCTOSIHHE
HHTEPIPETUPYETCS PYCCKUM SI3BIKOM KaK JTHHAMU-
4yecKui (aKTUBHBIN) Tipouiecc [28]. Baxkneiiimeii oco-
OCHHOCTBIO OOJBITUHCTBA UCCIICAYEMBIX TJIar0JIOB
SIBJISIETCSI CIIOCOOHOCTH (DOPMUPOBATH KOHBEPCUBHBIC
Mapsbl, B KOTOPBIX MIEPEXOIHBIHN TIaTr0JT BEIpaXkaeT 3Ha-
YEHUE Kay3alH «IIPUYHHSATH KOMY-TH00» («BBI3bIBATH
B KOM-JTH00») IMOIIHIO TIOT BITHSTHIEM OIPEACICHHBIX
npuuuH [22. C. 10; 23. C. 11], Hanpumep: gonHosams —
«BBI3BIBATh BOJHCHUEY, CMPALUUNDb — «BBI3BIBATH
cTpax». Bropoii riaros, BO3BpaTHBIN, UMEET 3HAUE-
HEE YMOIIMOHATBHOTO COCTOSHUS (OecnoKoumucs,
B0IHOBAMBCS, CEPOUMBCH, NY2AMbCA, CIMPAUUNbCS
u np.) [9. C. 75—121]. Takoii rmaroa NpuHATO Ha-
3bIBaTh SMOTHUBHBIM JIEKAy3aTHBOM, TO €CTh TAKUM,
KOTOPBIN HE UMEET CeMBI «Kay3anus» [17; 24; 25].
OMOTUBHBIMH MBI Oy/IeM Ha3bIBATh U TJIATOJT YMOIIH-

OHAJILHOM Kay3alnu (TUTIA 60IHOBAND), U SMOTHUBHBIN
JleKay3aTuB (TUTIA BOIHOBAMBCSL).

DOMOTHBHBIE TIIATOJBI PYCCKOTO SI3BIKA HEOTHO-
KpPaTHO CTaHOBUJIUCH IPEIMETOM U3ydeHus. B yact-
HOCTH, PACCMAaTPUBATIUCH MPUPOJIA UX COOTHOIICHIS
¢ KaTeropuei 3ajora, rpaMMaTU4YeCKUE CBOMCTBA,
COUYETAEMOCTh, CIIOBOOOPA30BaTENbHAS AKTHBHOCTD,
CIIOCOOHOCTH BXOIUTH B CHHOHUMHYECKHUE PSIBI, MEC-
TO B JIEKCHKO-CEMaHTHUYECKON CHUCTEME S3BIKa, B TOM
9HCIIe B CEMAaHTHYIECKON KIIACCU(PUKAIIUHN TTPEIUKATOB.

TTo MHEHMIO OONBIIMHCTBA UCCICA0BATEIICH, BO3-
BpaTHBIC SMOTUBHEIC TJIATOJIBI 00Pa3yIOTCS OT COOT-
BETCTBYIOLINX HEBO3BPATHBIX (IEPEXOIHBIX) IIAT0JIOB,
KOTOPBIM MPHUCYII CEMAaHTUYSCKUH MTPU3HAK «Kay3a-
TUBHOCTBY. [IpucoennHene nocThuKca -cs JUIaeT
[J1aroJl JaHHOro ceMaHTuueckoro nmpusHaka [2. C. 50;
13. C. 83; 34. C. 36—37, 35; 37. C. 154]. B rpamma-
THYECKOM TIJIaHE MOCTHUKC -C51 IBISICTCS HOCHTE-
JIEM 3Ha4eHUs HenepexoaHocTu. B. B. Bunorpanos
OTMEUAET, YTO MOCTPHUKC -cs1 B MOP(POIOTHIECKOi
CTPYKTYpPE€ BO3BPATHOI'O YMOTHBHOTO TJIarojia uMe-
eT 00IIeBO3BPaTHOE 3HAYCHHE, TO €CTh «3aMbIKaeT
neiicteue B chepe cyonrexTay [12. C. 513].

OpHako CeMaHTHYECKOE COOTHOILICHHUE TTIar0JIOB
B ITApax THIIA cepOUmbCsa — cepountb, CMpauiumscsa —
cmpauiums v TIOTOOHBIX HE TIPEJICTABISETCs CTOIb
onHo3HayHbIM. Tak, no muenuto M. C. YinyxaHosa,
OTCYTCTBUE CEMaHTHUUYECKOT0 MPU3HAKA «KAy3aTHB-
HOCTB)» B BO3BPATHOM SMOTHBHOM TJIaTr0JI€ U €TO Ha-
JUYHe B TIEPEXOAHOM I'OBOPUT O OOJIBIIEH CeMaHTH-
YeCKOH CIOKHOCTH nepexomaHoro raarona [29. C. 80;
cMm. takxe: 13. C. 83]. Eciu e roBOpuTh O ceMaH-
TUYECKOM COOTHOIICHUH BBICKAa3bIBAHUH C MEPEXO-
HBIM U BO3BPATHEIM IJIar0JIaMH, TO B BEICKa3bIBAHUHT
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C MEPEXOTHBIM TJIar0JIOM UMEET MECTO «BBIJIBIIKCHHE
B TIO3UITUIO IPAMMATHYECKOT0 CyOBEKTa UMEH HEOY-
MIEBJICHHBIX MPEIMETOB U SIBJICHUH, HE CIIOCOOHBIX
OBITh pealibHbIM CyOBEKTOM JICHCTBUS U COCTOSIHUSL. . .
Kay3aTuBHAS (QYHKITUS dTHX UMCH CBUICTEIBCTBYET
0 BTOPUYHOCTH, YCIOKHEHHOCTH COCTaBa JaHHBIX
npeanoxeHuin» [16. C. 295].

Hapsiay ¢ aTuMm ucciaenoBaTenn 0TMEUAIOT, YTO
B I1ape NEPEXOHbI — BO3BPATHBII AMOTUBHBIN I1a-
TOJI OCIIeIHUI 0003HaYaeT HeHaMepPEHHOE JISHCTRIE,
a ero Kay3aTHBHBIE KOPPETATHI CIIOCOOHBI 0003HaUaTh
KaK HaMEpEeHHOe, TaK 1 HEHAMEPEHHOE neﬁCTBHel [15.
C. 81; 33; 37. C. 154]. OTHOIICHUS B MTape Mepexo-
HbII — BO3BPATHbBIA SMOTUBHBIN IJ1aroil ABISIOTCS
KOHBEPCUBHBIMH, TO €CTh OOBEKT B BHICKA3bIBAHUU
C TIEPEXOIHBIM TIar0JIOM COOTBETCTBYET CYOBEKTY
B BBICKA3bIBAHUH C BO3BPATHBIM IJIar0JIOM, a 00BEKT
B BBICKA3BIBAHUH C BO3BPATHBIM TJIaTr0JIOM COOTBET-
CTBYET CyOBEKTY B BBICKAa3bIBAHUHU C MTEPEXOIHBIM
rnaronom [21. C. 178; 37. C. 157].

[To muenuro H. A. SIuko-TpuHHIIKOH, COCTOSIHUE,
OTUCBHIBAEMOE BO3BPATHBIM AMOTHBHEIM TJIaTOJIOM,
MIPEICTABIISACTCS B PYCCKOM SI3BIKE KaK JIOKATH30BaH-
HOE BO BPEMEHHU JICHCTBHE, TaK KaK OHO MOKET Ha4uaTh-
Cs1 ¥ 3aKOHIUTHCS, HO HE MOXKET IOCTUYE CBOETO TIpe-
nena (nauan sonnosamucs) [37. C. 68]. Bmecte ¢ Tem
BO3BpAaTHBIC SMOTHBHEIC TJIATOJIBI PYCCKOTO S3bIKA
«00NaaloT XapakTepusyomien GyHKIHen 1o OTHO-
[ICHUIO K CyOBEKTY KaK HOCHTEIIO TTPETUKATHBHOTO
MIPU3HAKay», TaK KaK «JICHCTBUE, BEIPAKAEMOE ITUMHU
TJIArOJIAMH, TTPEBPAIIACTCS B TOCTOSHHBIA CTATHYHBIN
MIPU3HAK, CBOMCTBOY, IOITOMY OAHOH U3 UX OTJIMYHU-
TEIBHBIX 0COOCHHOCTEH SBISICTCS HEBO3MOXKHOCTh
PAa3IOKHUTD JISHCTBHE TUIIA 80IHOBAMbCA, CEPOUNBCA,
cmpawumscs v TONO0OHBIE HA COCTABISIONINE YACTU
[Tam xe. C. 69].

H. A. Slako-TpuHHUIIKasi OTMEUAET, YTO XapaKkTep-
Hast 0COOCHHOCTD CTPaJaTeIbHBIX TJIaT0JI0B — IIpe-
00pazoBaHue 0OBEKTA MPOU3BOASIIECTO HEBO3BPATHOTO
riraroja B CyOBEKT IPOU3BOAHOTO BO3BPATHOTO —
cONIMIKAeT UX C BO3BPATHBIMU AMOTHUBHBIMH TJIAr0-
JIaMH ¥ OTTPAHUUYHUBACT OT TJIATOJIOB (PU3UIECKOTO
BO3JICHCTBUS TUIIA OPOCAmb — OPOCAMbCSL, KUOANb —
Kuoamucs, bums — dumucsa. ITO TOATBEPKIaeTCA

'Tlon HaMEpEHHBIM JIeHCTBUEM MTOHMMAETCS HaJU4ue
B IJIaroJie CeMbl «BO3ACHCTBOBATH HA KOr0-1100, Kay-
3Upys B HeM 3Mouuioy. [Ipu 3ToM nepexonHslil 1i1aroi
MPUCOCIUHSCT MOCTPUKC -5 TOJIBKO B 3HAUCHUU HCHA-
MepenHoro nerctaus [37. C. 154, 163].

2 Hanpumep, Takue JeHCTBUS, KaK CIpoums, 60360-
oumu, ucciedo8ams, MOXKHO MPEICTABUTH KaK Yepery
orieparuii, CBI3aHHBIX MKy COOOM.

HEBO3MO)KHOCTBIO CIIENYIOIIEro IMPeoOpa3oBaHus:
A kuoaro kameno — *Kamenwv kuoaemcsi, HO BO3MOXK-
HO E20 cnoea soanytom mens — A eonnyioce u3-3a
eeo cnos [Tam xe. C. 157]. [IpeoGpazoBaHus e B na-
pax THIA 80JIHO8AMbCA — BOIHOBAMb T CHIPOUNb —
CMpoumsvcs He ABISIIOTCS UACHTUYHBIMU, TaK KaK
TJIaroJI TUTIA 801HO8ANb 0003HAYAET BO3JICHCTBHE,
a TJ1aroJl THIIA CHIpoums STUM 3HAYCHUEM He o0aiaet
[Tam xe. C. 163]. Bo3BpaTHEI# T77aT0J B TAKOU Mape
0003HaYaeT peakunio cyObeKTa COCTOSIHUS Ha MPH-
4YUHY, 0003HaYEHHYI0 B 00bEKTe. B MpoTHBOMOI0X-
HOCTH MM TJIATOJIBI THUTIA CIMPOUMbCSL «XAPAKTEPH-
3YIOTCS MPEAEIbHON MACCUBHOCTHIO 0003HAYAEMOT 0
umu aeiictBus» [ Tam xke]. Kpome Toro, B mapax tTumna
cepoumvcst — cepouns, 80IHOBAMbC — BOIHOBAMb
HaOTIOAAI0OTCS Kay3aTUBHBIC OTHOIICHUS, KOTOPHIS
OTCYTCTBYIOT B Mape TUIA CINPOUMb — CHPOUNBCS
[Tam xe. C. 165]. H. A. fAnko-TpuHuukas 3amevaer,
YTO K BO3BPATHOMY 3MOTHBHOMY TJIaroiy MO>KHO IO-
J00paTh HEBO3BPATHEIN CHHOHUM (11y2amvcsi — mpy-
Cumy), YTO COBEPILICHHO HEBO3MOXHO B OTHOLICHUU
CTpaJaTelbHBIX BO3BPATHBIX IJIATOJIOB (CMpoums-
¢ — ?) [Tam xe. C. 166].

JMCKYyCCUOHHBIM B JIMHTBUCTHUUYECKOM HayKe Ipes-
CTaBJISICTCST BOIIPOC O TOM, SIBJISICTCSI JIM JICHCTBHE,
OIHCHIBAEMOE BO3BPATHBIMU TJIATOJIAMHU TUIIA 80IHO-
8amMbCsl, 3MUMbCA, CepOUMbCS, AKTUBHBIM HITH TTACCHB-
HbIM. [Io MHEHUIO psija uccienoBaresei, B BRICKa3bl-
BaHUX C TAHHBIMU TJIATOJIAMH OTPa’KeH aKTUBHBII
nporecc [8; 14; 18. C. 116; 26. C. 77; 27; 31. C. 177; 36].
DTO0 MOATBEPKIACTCS KOHTEKCTOM yIOTPEOICHHUSI.
Hanpumep: Kpvimog 3abecnoxouncs, nauan 02nidvl-
samvcs (1. I'panmn). OqHaKo, HA HAII B3I, BO3-
MOYKHOCTB HAaXO0XICHHSI SOMOTHBHBIX TJIar0JIOB B OJTHO-
POIHOM PSIAY C TIIAr0JIaMH aKTUBHOM e TEIbHOCTU
OOBSACHSACTCS HE HATMYIUEM B HX CEMaHTHUYECKOH CTPYK-
Type MpU3HAKa «aKTUBHOCTHY, & JIOKAJIN30BAHHOCTHIO
9TUX JIEUCTBUM Ha ocu Bpemenu. Hanpumep, ewe:
Myoicuuna paszopasicaemcst, bpro3oicum, noem 600Ky,
naooedaem okpycarowum (lectos JI. . TBopaecTBO
u3 Hudero). H. A. SIuko-TpuHuUIIKas cCripaBeIJIMBO Xa-
pakTepu3yeT AeHCTBUE, OMUCHIBAEMOE BO3BPATHBIMU
SMOTHUBHBIMU TJIATOJIAMU PYCCKOT'O SI3bIKA, KAK HEaK-
tuBHOE [37. C. 69], Tak KaK CeMaHTHKA BBICKA3bIBAHUN
C TAHHBIMU MPEIUKATAMHU COICPKUT CEMAHTHUCCKYTO
POJIb DKCIIEPUEHTA — YYaCTHUKA CUTYalluU, KOTOPBIN
XapaKTepU3yeTCs MTPU3HAKOM «aKTHBHOCTEY.

B rpamMmmaruueckoMm IiaHe YMOTUBHBIC TJIaro-
JIBI PYCCKOTO SI3bIKA KIACCUPUITUPYIOTCS KaK a) Ha-
MIpaBJICHHBIC HA 00BEKT (THIIA CIpPAUUmb, 1y2amb)
1 0) 3aMKHYTEIC B ce0e (THIIa cmpauumscs, ny-
eamucs). IlepBble ABISIOTCS NEPEXOAHBIMH, UME-
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FOLITUMU TIPH ce0e TIPSIMOI 00BEKT (nyeams pebeHnka).
H. A. Sluko-TpuHuIKas oOpaiaeT BHUMaHHE Ha 0CO-
OCHHOCTHU KaTETOPUHU ITIEPEXOTHOCTH TAKUX TIIaroJIoB:
«OO0BEKT NMPH TAKKX TI1arojiax He MoABepracTcs u3Me-
HEHMSIM, a Kak Obl BKJTtogaeTcs B aeiicteue» [37. C. 71].
[IpucoeanHeHne nNprucTaBKM He MPUBOIAUT K (hOPMHU-
poBaHuto BuaoBou napsl. Cp.: la. Ilyeamvcs — uc-
nyeamucsi, nyeams — Hanyeams. 16. Yumamos — npo-
yumamey. I1pu nepexTuBanuy JUIIb HaOII0gaeM
00pa3oBaHue HOBOT'O CII0c00a IIaroiIbHOTO JEHCTBUS
[Tam >xe]. CoenmuHsIsACH C TPUCTABKAMH, SMOTHBHBIC
[JIAr0JIbI 3a9aCTYIO MOTYYal0T KOJTUISCTBEHHO-Bpe-
MEHHOE 3HAUYCHHUE (HOMPEBONCUMBCS, 3A60THOBANbCSL)
1 KOJTMYECTBEHHO-MHTEHCUBHOE (pA3601HOBAMbCS)
[Tam xe. C. 71—72].

B none 3penus uccienosareneil oka3plBajalCh Tak-
)K€ UMIIepaTUBHBIE (DOPMBI SMOTUBHBIX IJIAr0JIOB
pycckoro s3bika. [lo maenuto B. C. XpakoBckoro
u A. Il. Boonuna, B OTIIMYHE OT UMIIEPATUBHBIX
(hopM KOHTPOTMPYEMBIX TIIATOJIOB THIIA YUmMAamb, 000-
3HAYAIOMINX MO0y X aeHue (vumaii!), AMICPATUBHBIC
(hopMBI BO3BPATHBIX SMOTUBHBIX TJIAT0JIOB, SIBJISI-
FOIITUXCST HEKOHTPOJIUPYEMBIMHU, 0003HAYAIOT «TI0KE-
JIaHUE, OCYIECTBICHUE KOTOPOTO 3aBUCHUT HE CTOIBKO
OT BOJIH CITYIIAIONIETO, CKOJIBKO OT LEJIOT0 Psijia BHEII-
HHUX W HE 3aBUCAIINX OT BOJIU 00CTOSATENHCTB [30.
C. 149]. B 570l B3 OTMEUYEHBI U OTPULIATEIIBHbIE
UMIIEpaTUBHbBIE KOHCTPYKIIMH, OCOOCHHOCTBIO KOTO-
PBIX SIBIISIETCS 0003HAUCHHE «3aIpeTa JeHCTBUS, KOTO-
PO€ yKe OCYIIECTBIISIETCS B MOMEHT peun (He 3aucs!)
[Tam xe. C. 148].

DMOTHBHBIE IJIaT0JIBI PYCCKOTO S3bIKa UCCIEO-
BAJINCh C TOYKH 3PCHUS UX MapaguTrMaTHICCKOTO
ycTporictBa. OTMeUaeTes, 9TO IS JICKCHKO-CeMaH-
THYECKHUX T'PYIII YMOTHUBHBIX IJIar0JIOB XapaKTEePHBI
rpaayalbHbIC CTPYKTYPBI, OpraHNU3yEeMEBIC B IIEJI0C
«TpayalibHBIMU MEKCIOBHBIMH OIO3UITUSMUY (UC-
nyeamocs, yoicacnymscs) [11]. B moie 3peHus uc-
cienoBaTeneld Obla coctaB [19] U KOJTMYEeCTBEHHBIE
M3MCHEHHUS B TPYIIE IMOTUBHBIX TJIAr0JIOB, TIPOUC-
xoausiue B TeueHne XI1—XX Ba. [20].

B paboTax, MOCBAIIEHHBIX UCCICIOBAHUIO CHHO-
HUMHWYECKHX PSZI0OB SMOTHBHBIX IJIarojoB, CTAaBUTCS
BOIIPOC O TOM, BOMPAET JIH B ¢€0sT OMOPHOE CIOBO JICK-
CUYECKHe 3HAUEHUS CJIOB CHHOHMMHUYECKOTO psijia [35.
C. 113], a Takxe 0 HATUIUU TaK HA3bIBAEMbIX TUIIH-
3UPYIOIINX KOMITOHCHTOB. TaK, I CHHOHUMHUYCCKIX
PSIZIOB BO3BPATHBIX AMOTHUBHBIX IJIar0JIOB PYCCKOTO
SI3pIKA TUITH3UPYIONIUM SIBIISICTCS KOMIIOHEHT «HC-
MBITBIBATh YYBCTBO», @ COOTHOCUTEJIbHBIC C HUMH
Kay3aTHUBHBIC KOPPEISATHI BKIFOYAIOT KOMITOHEHT «3a-
CTaBJISITh, TOOYX)1aTb» [32].

JocTtarouHo opoOHO paccMOTPEH U CII0BOOOpa-
30BaTENIbHBIN MOTESHIIHA MPOU3BOIHBIX/HEIPOU3-
BOJIHBIX TJIaT0JIOB, OIMCHIBAIONUX YMOIIMOHATHHYTO
chepy uenoseka. B yactHoctu, C. B. ApTioxoBoit
HCCIICIOBATIUCH CIIOBOOOPA30BaTEIHHBIC TAPa AT MBI
C TJIarojiaMu, HOMHHHUPYIOIIUMH SMOIMH YeJIOBeKa,
MPUHIATIEL ()OPMATEHON OPTaHU3aIuU TPOU3BOTHBIX
B CJIOBOOOpA30BaTEIbHBIX THE3/IaX C UCXOIHBIM TJla-
TOJIOM, HOMAHUPYIOIITUM SMOITUIO YEIOBEKA, & TAKKE
CeMaHTHYECKHE OTHOIICHHU ST MEX Ty HETTPOH3BOIHBIM
SMOTHUBHBIM TJIATOJIOM U €T0 MPOU3BOIHBIMU [6].

3HauHUTEIbHAS YACTh HCCICAOBAHUN YMOTHUBHBIX
rJarojioB PyCCKOTO si3bIKa MOCBSIIIEHA UX KJac-
cupUKaIMU M0 XapakTepy codeTaeMocTH. Tax,
10. [I. Anipecsn, M. JI. Kproukosa, H. A. IIpokyaeHko
1 HEKOTOPBIC NPYyTHE KIACCUDHUIIHPYIOT TaHHBIC
TJIaroJibl Ha OCHOBE JIByX B3aUMOOOYCIIOBJIICHHBIX
MIPU3HAKOB: CEMAHTHIECKOTO ¥ CHHTAKCHYIECCKOTO.
B wacTHOCTH, 0. JI. ATipecsiH BBISBHII JEBSTh JAHC-
TpUOYTHUBHBIX KJIACCOB TJIATOJIOB: 1) «HCIBITHIBATH
YyBCTBO, HAIPaBJICHHOE HA 00BEKT, KOTOPBIH SBIIS-
eTCsI COACP)KaHNEeM JaHHOTO TICUXUYECKOTO COCTO-
STHUSD (DeCnoKoumuCs, mpegoriCumvCs, 60IHOBAMbCSL
0 + IPEIIOKHBIN Ta/IeXK); 2) «UCIBITHIBATH YyBCTBO,
HaIpaBJIEHHOE Ha CUJIBHO JKeJTaeMbIi 00BEeKT» (mo-
MUMbCS, MOCKOBAMb, 830bIXAMb N0 + NATEIbHBIN Ma-
TIeXK); 3) KUCTIBITHIBATH YYBCTBO, BEI3BIBACMOC ITOJI0MKE-
HHEM, COCTOSIHUEM, Ka4eCTBOM, TIOBEJICHUEM 00EKTa
(becnoxoumucsi, mpegodxcumvcsl 3a + BAHUTEIbHBIN
najiexk); 4) KMCHBITHIBATH OLICHOYHOE (TIOJIOKHUTEb-
HOC/OTPHUIIATEITHHOE) TYBCTBO, BEI3BAHHOE OOBEKTOM,
Ha KOTOPBIN OHO HAIPABIIEHO» (60cmopzamuvcs, ito-
bo6ambvcsl, B0CXUUAMbCSL + TBOPUTEIBHBIN TAACK);
5) «UCTBITHIBATH YYBCTBO, HAIPABICHHOE HA TaKOH
00BEKT, Y KOTOPOTO YCTaHABINBACTCS B3aMHAS CBSI3b
¢ cyOBeKTOM» (cocmpadamn, couyscmeosams + na-
TEJBHBIN MaIeK); 0) «UCTIBITHIBATH YYBCTBO HEOBOJIb-
CTBA B OTHOIICHIH KOTO-THOO0» (cepoumucsi, 3numucs,
3100umbcs Ha + BUHUTEBHBIN MaeXK); 7) «UCTIBITHI-
BaTh MOCTOSTHHYIO OOSI3HBL MU HEJIOBKOCTH B OTHO-
IICHUHU KOTO-/9er0-Tubo» (bosmbcs, cmpauiumscs,
cmecHAmybCsl + PONUTEIBHBIN MANEK); 8) «UCTIBITHI-
BaTh YyBCTBO OOSI3HM TIepei KeM-TH00» (mpscmucsy,
mpenemams, pobemy neped + TBOPUTCIBHBIN MAICK);
9) «UCTIBITHIBATH YYBCTBO HEYBEPEHHOCTHY (CoMHe-
6amuvCs 6 + MPEITIOKHBIHN manex) [1].

[Tpupona coueTaeMOCTH BO3BPATHBIX YMOTHBHBIX
IJIaroJoB Oblja PaCCMOTPEHA U B CBSI3U C OIpee-
JIEHUEM UX MECTa B CEMaHTHYECKOU KilacCU(pUKa-
uuu npeaukatoB [37]. MHoOTHE U3 JaHHBIX MMpe-
MIUKATOB COYCTAIOTCS C HAPCUHUSIMH HETIPEACIbHON
JUTATENIBHOCTH THIIA 00.120-00]120, N000JI2Y; OTPE3Ka
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BPEMEHU — menepb, 3UMOU, guepd, 3a6mpd, celi-
4ac; TIOBTOPSIEMOCTH JEUCTBUS — e€AHCeMUHYMHO,
seyepamit; IPEPHIBUCTOCTH ACHCTBUS — UH020d,
nopotl, epemenamuy; Hadaaa JeUCTBUSA — C 0A8HUX
nop, cHawana, cnepea; obpasa IeHCTBUS — edsa,
uymu-yyms, HemHoeo, kaneavky [37. C. 72—73].

IIpennpunsras JI. M. BacunbeBbIM U APYTUMU
MCCIIeIOBATENIIMA  CEMaHTHUYeCKas KJIacCH(UKaIus
SMOTHBHBIX TJIar0JIOB PYCCKOTO SI3bIKA MOCTPOCHA
Ha TpeX MPUHLHUIAX: JCHOTATUBHOM, YUUThHIBAIOIIEM
«eCTECTBEHHOE, OHTOJIOTMYECKOE PACUJICHEHUE Peaib-
Ho#t neiictBuTenbHocTH» [10. C. 11]; mapagurmaTu-
YECKOM, YUUTHIBAIOIIEM BBIWICHECHUE OOIINX U U~
(hepeHIIMATBHBIX CEM CJIOBA; CHHTAIMaTUYECKOM,
OCHOBAaHHOM Ha KOJIMYECTBE U COACPKATEIHHOM Xa-
pakTepe TIaroIbHBIX BaJICHTHOCTEH.

OmHUM M3 OCHOBHBIX KPUTEPHEB B KJIaCCUPHUKALIUH
JI. M. BacunbeBa BISIETCS XapaKTEP COUYETAEMOCTH
CJIOB JaHHOTO KJjacca. Ha 3Toit ocHOBe OH BbIAEIUIT
[JIArOJIBI SMOIIMOHAIEHOT'O COCTOSIHUS (HACTPOCHHS),
SMOLMOHAJIBHOTO MEPEKUBAHUS U SMOLIMOHAIBHOTO
OTHOIICHHUS.

[To MHEHHIO HCCIEIOBATEIIS, TJIATOJIBI IEPBOH
TPYNIIBl YKAa3BIBAIOT HA CaMbI€ PA3HBIC YMOIHO-
HaJIbHBIC COCTOSIHUS, «OCTABIS KaK OBl B TCHU
MepekuBaeMbIe IIPU ITOM COCTOSTHUM 9yBCTBa» [9.
C. 75]. K HUM OTHOCSTCS 8OIHOBAMBCSL, CEPOUNb-
cs, pado8amuvCs, NeYaIumvpCs, 60CMOpPeamuvcsl, pas-
0pascamuvcs, ny2amovCs, yrHcacamvpcs, mocko8amy
u ap. JlanHag rpymnmna xapakTepu3yeTcst TAKUMU OTI-
MO3UIUSAMHU CEM, KaK «OBITUHHOCTH/CTAHOBIICHUE
(neuanumovcs M oneuanusamocst), «KKay3aTHBHOCTD/
HEKay3aTUBHOCTEY (80.1HOBAMb U 80IHOBAMbCSL)
[Tam xe. C. 96].

I'marosiel BTOpO# Ipynnel 0003HAYAIOT IIPO-
1IeCC AMOIIMOHAJILHOIO nepexxuBanus» [ Tam xe].
COOTBETCTBEHHO, OHH HE SIBJSIOTCS YICHAMH OIIIO-
3UIUH «OBITHITHOCTE/CTaHOBIeHHE» [ TaMm xe. C. 108].
B nannyro rpynmny ucciaenoBatesb BKIOYACT TAKUE
JIEKCEMBI, KaK mepnems, npemepnesamyp, Myuumscs,
cmpaoams, MOMUMbCS, YOUBAMbCs, CMPAUUMBCA,
HACIAANCOamvcsl 1 p.

I'marosbl 5MOIIMOHATBFHOTO OTHOLICHUS IPEUMY-
IIECTBEHHO 0003HAYAIOT NIEPEKUBAHUE OIIPEICIICH-
HOT'0 YyBCTBA, BEI3BAHHOE OTHOIIICHHEM K KOMY-/de-
MY-JIH00 1 OLIEHKOH KOoro-/uero-nubo. B sty rpynmny
BKJTFOUEHBI TAKUE JICKCEMBI, KaK J1l00Umb, y8aicamo,
npesupams U Ap. s 3TOl IrpymIbl XapaKTepeH clie-
IYIOIMHUA Ha0Op ceM: «Kay3aTUBHOCTh/HEKAay3aTUB-
HOCTBY (681106Umb U noa06UmMs), «OBITHIHHOCTH/CTA-

1 Cm. pa6otsr P. M. Iaiicunoit, H. 1. Ilanumnosoii [36],
E. E. Xyxosckoii [13].

HOBIICHUCY (110OUmMb — 10015MmbCsl), «AKTUBHOCTH/
MMACCUBHOCTBY (170OUmMb U HPABUMbCSL), KIOJOKH-
TeJTBHAS/OTPHUIATEIbHAS] MOJATTBHOCTEY (81100UMbCS
u pazarooumy) [Tam xe. C. 108—121].

Knaccudukamnus H. /. ApyTIoHOBOW OCHOBaHa
Ha COJIEPXKATEIIbHOM aCIIeKTe IIarojJbHbIX BAJIEHTHO-
creil. [lo xapakTepy akTaHTa, BBIPaXKAIOILEro IPUYHU-
HY, UCCIIelyeMble MTPEIUKAThI yUYEHBIN JCTUT Ha JIBE
rpynnsl: 1) opueHTHpOBaHHBIE HA cOOBITHE (paszdpa-
Hcamu, CMYWams, YOUBIAMb, U3YMIIANb, HOPAACAND,
02opuamo, 80JIHOBAMb, MPEGONCUMD), 2) OPUESHTH-
pOBaHHBIE Ha O0BEKT (cepoumo, 3aumb, 0OUNCAMD).
K 00beKTHO-OpHEHTHUPOBAHHBIM TaK)KE OTHOCATCS Hec-
HOKOUMb, MPesoXCcumy -, KOTOPBIE JOITYCKAIOT Mpe-
METHBIC HMEHA THIIA omely, peOeHOK, CblH, cecmpd,
SIBJISTIOTIIHECS] 00BEKTOM OECTIOKOMCTBA MITH TPEBOTH.
00 00BEKTHO-OPUEHTHPOBAHHBIX MPEINKATAX 3aMe-
YEeHO, UTO «JINYHAS HAPABICHHOCTH 0003HAYAEMBIX
STHMHU TJIAroJlaMu 4YyBCTB OTPaKaeT CHUTYaINIO KeJla-
HUS BBIMECTUTH Ha KOM-THOO CBOE HEYIOBOIBCTBHUE)
[7. C. 161]. Hatmpumep: cepdumb3 (3aumv, 06UICAmMy)
opyea, omya, mosapuua, Koiiecy. B TaHHOM Py «Cy-
MIECTBEHHO /IS cepOums TO, YTO BUHOBHUK MOIIUH
00BIYHO 3aHIMAET 00JICe HIU3KOE MECTO B BO3PACTHOM
Uiy colmanibHol uepapxum» [5. C. 1014].

KommnnexcHblil aHaau3 SMOTUBHBIX IJIar0J0B
PYCCKOTO s13bIKa, 00Pa3yoNIuX KaK KOHBEPCHBHBIE
napbl TUTIA cepOUmbcs — cepOumn, Tak U OJTMHOYHbBIE
TJIaTOJIBI THTIA OOAMbCS, epPYCmMUmy, OCYIEeCTBICH
C. C. Ilonexaeroii. [1apsl riarosioB Tuna cepoums-
¢ — cepOumsb MCCIENOBATEIb PACCMaTPUBAET Kak
CEMaHTHYECKYI0, IPaMMaTHYECKYI0 U CIIOBOOOpa-
30BaTEIBHYIO OMITO3UIINH, B KOTOPBIX PEATH3yIOTCS
koHBepcuBHbIe oTHOoUIeHUsL. C. C. Ilonexkaesa cocpe-
JIOTOYMBACT CBOC BHUMAHHUE HA CIIOCO0AX BBIPAKEHHUSI
SMOIIMOHAIILHOT'O COCTOSHUS KaK JHHAMHUYECKOT0
npolecca, B3auMOCBSI3U «IMOIIMOHAILHON U MEHTAITb-
HOH eI TeTbHOCTH CyOhEKTa SMOIINN», & TAK)KE pac-
CMaTpHUBaeT yKa3aHHBIC OIIMO3UIIUU C TOYKU 3PECHUS
BUJIOBBIX XapaKTEPUCTHK [27].

2 Cp. TOJIKOBaHHE CEMAHTHKH JAHHbIX TIIATOJIOB, TIPE/l-
noxenHoe B. FO. Anpecsin: «BbI3bIBaTh HENPHUSATHOE YyB-
CTBO, KaKoe OOBITHO OBIBAET, KOTJ[A UEIIOBEKY HEM3BECTHO
YTO-TO BaKHOE O CUTYAI[UH, KOTOpAs €ro KacaeTcsl, Kor-
Jla OH OIIacaeTcsl, YTO ATA CUTYAIUs MOKET N3MEHUTHCS
K xynmemy» [4. C. 22, 24].

3 Cp. ToNIKOBaHUE CEMAHTHKH JAHHBIX TIIATOIOB, TIPE/-
noxxenHoe B. FO. AnpecsH: «BbI3bIBaTh HENPUSATHOE UYB-
CTBO, KaKO€ 00BIYHO OBIBACT, KOT/Ia CYyOBEKT YyBCTBA
HEJIOBOJICH YbMMH-THO0 JICHCTBUSIMU WITH CBOMICTBAMU
M TOTOB CAENAaTh YTO-TO JJISI TOTO, YTOOBI BO3AEHCTBHE
MCTOYHHMKA HETIPUSATHOT'O YyBCTBA HA CyOBEKT IMpeKpa-
trtocky [5. C. 1013].
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Taxum 00pa3oM, SMOTHUBHBIC TIIATOJIBI PYCCKOTO
SI3bIKa TIOABEPIIIMCH KOMIIJIEKCHOMY aHAJIU3Y B I'PaM-
MaTHYECKOM, JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKOM U coYeTa-
€MOCTHOM Iu1aHax. OHAKO BHE MOJIS 3pEHUS UCCIIe-
JoBaTeNe ocTalcs BOpoc 00 MX MecTe B CEeMaH-

OHUPOBAHHUH B CEMAHTHKE BHICKA3bIBAHUSI, TO €CTh
HE PAaCKphITa IPUPOJIA B3aUMOCBSI3U CEMaHTHUECKUX
MIPU3HAKOB TIPETNKATOB, BEIPAKEHHBIX KOHBEPCHUBHBI-
MU [apaMy SMOTUBHBIX IJIAT0JIOB, U CEMaHTHUECKUX
MPU3HAKOB MX aKTaHTOB.
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O.A. Kukatova

National University of Uzbekistan named after Mirzo Ulugbek, Tashkent, Uzbekistan, kukatova.olga@mail.ru

The article is devoted to the discussion of the main issues related to the study of emotive verbs of the Rus-
sian language. We consider the formal and semantic relationship in cepoumscs — cepoums (to be angry —
to angry), the nature of their relationship with the category of voice, grammatical properties, compatibility,
word-formation productivity, the ability to enter synonymous series, place in the lexical-semantic system
of the language, including in the semantic classification of predicates, and also the grammatical properties
of single verbs such as boamuvca, mpycums (fear, be a coward). Outside the researchers’ field of view, however,
remains the question of the place of emotive verbs in the semantic classification of predicates and their func-
tioning in utterances. Also, the nature of the relationship between the semantic features of predicates expressed
by the emotive verbs of the Russian language and the semantic features of their actants is yet to be disclosed.

Keywords: emotive verb, conversive couple, transitional (reflexive) emotive verb, verb of emotional state
(experiences, relationships).
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